
FIT over sixty years - an overview



1953 
Pierre-Francois Caillé: One man's vision 
supported by six national associations 
and UNESCO: to create an international 
platform for translators and interpreters. 



From vision in France to worldwide network of national associations and educational institutions



Some of the milestones in our history

FIT World Congress for practitioners every three years.  
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Presidents
Pierre François Caillé Lorenzo Lanza di Trabia

Julius Wünsche Zlatko Gorjan Anna Lilova

Jean-François Joly Florence Herbulot Adolfo Gentile
Betty Cohen Peter Krawutschke  Marion Boers 

FIT Flash

Fit Committees

Translatio

People
Publications

Prizes
Fiction Non  Fiction

Best Periodical Award

Karel Capek 

Best Website



A network for the profession and all its 
elements for the 21st century

GOOGLE TRANSLATE     CAT TOOLS    INTERNET SHARED RESOURCES 

SPEECH-TO-TEXT    MACHINE TRANSLATION    GLOBALIZATION 

LOCALIZATION   CLOUD TRANSLATION     TRANSLATION WORKFLOW 

TRANSLATION MEMORY     TERMINOLOGY MANAGEMENT TERMINOLOGISTS      INTERPRETERS    MEDICAL INTERPRETERS   COMMUNITY  INTERPRETERS    
TRANSLATORS     LITERARY TRANSLATORS    FREELANCERS   VENDORS LSPS    CROWD TRANSLATION     COURT INTERPRETERS    PROJECT MANAGERS     



Life starts at 60!
So join the network today!

.. and as the Chinese say:

www.�t-ift.org


